Main Branch of Comparative Literature
ECTS Credits
Click on the course name to reach the Course Information Form.

 

	1. Year

	Code
	Course Name
	ECTS
	T+P+L
	C/E
	Language

	Fall

	511911006
	Comparative Literature Studies I
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511911001
	Literary Theory And Comparative Literature
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511911003
	Cities In Literature
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511911004
	Romanticisizm
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511911002
	Periods Of Russian Literature I
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511911005
	Literary Translation I
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511911007
	Memoir Literature
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	Fall Semester Total :
	30
	 
	 
	 

	Spring

	511912006
	Comparative Literature Studies II
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511912001
	Postmodern Literature
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511912007
	Contemporary Women Writers
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511912004
	Historical Novel
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511912002
	Periods Of Russian Literature II
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511912005
	Literary Translation II
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	511912003
	Post-Colonial Literature
	6
	3-0-3
	Elective
	Turkish

	Spring Semester Total :
	30
	 
	 
	 

	Total :
	60
	 
	 
	 


[image: image1.png]



ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 FALL


	COURSE CODE
	511911006
	COURSE NAME
	 COMPARATIVE LITERATURE STUDIES I


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	The mutual relationships among different literatures and cultures will be studied with the help of the methods employed by the science of comparative literature and the misjudgments which may appear in this context will be dealt with to eliminate such concepts for a better understanding. 



	COURSE OBJECTIVES
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	The objective of the course is to gain students the ability to make research on the field.



	COURSE OUTCOMES
	Students will have necessary information about a practical comparative study.



	TEXTBOOK
	 Reference books, literary texts, articles and other scientific papers on the field. 


	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Subject and work selection for the comparative study

	2
	 Subject and work selection for the comparative study

	3
	 Subject and work selection for the comparative study

	4
	Research method determination for the comparative study

	5
	 Research method determination for the comparative study

	6
	Study guidance

	7
	Study guidance

	8
	 Midterm

	9
	Editing and evaluating the comparative study

	10
	 Editing and evaluating the comparative study

	11
	 Editing and evaluating the comparative study

	12
	 Editing and evaluating the comparative study

	13
	 Editing and evaluating the comparative study

	14
	 Editing and evaluating the comparative study

	15,16
	 Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof.Dr. Ali GÜLTEKİN

Signature: 
           





Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 FALL


	COURSE CODE
	511911001
	COURSE NAME
	 Literary theory and comparative literature


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Türkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Introduction of important theories in comparative literature and their application on example texts.



	COURSE OBJECTIVES
	The course objective is to introduce important contemporary theories and practices of comparative literature to the students.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Providing knowledge of the potential of comparative literature by introducing its specific theories which are more interdisciplinary than those of national philologies.



	COURSE OUTCOMES
	1. Knowledge of comparative literature as an interdiscipline.

2. Providing students with the ability of applying contemporary theories on Turkish literature.

3. Knowledge of neighboring disciplines of comparative literature.



	TEXTBOOK
	Hubert Zapf: Literatur als kulturelle Ökologie, Tübingen, 2002.

Zoran Konstantinovic: Weltliteratur. Strukturen, Modelle, Systeme, München, 1984.



	OTHER REFERENCES
	Camille Paglia: Sexual Personae. Art and Decadence from Nefertiti to Emily Dickinson, Vintage, 1991.



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Introduction of the course, distribution of assignments

	2
	What is world literature?

	3
	What is transnational literature? Introduction to the history of transnational literature

	4
	Intercultural literature/postcolonial literature

	5
	Canon and anti-canons

	6
	Literature and culture

	7
	Mid-term exam

	8
	Literature as cultural ecology

	9
	Subtexts of theories of literature as cultural ecology

	10
	Friedrich Nietzsche: Birth of Tragedy

	11
	Adorno/Horkheimer: Dialectics of Enlightenment

	12
	Michail Bachtin: Rabelais and His World

	13
	 Application A: Foreign literatures

	14
	 Application B: Turkish literature

	15,16
	 Wrap-up/final exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	X
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof. Dr. Nevzat Kaya

Signature: 
           





Date:

ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 FALL


	COURSE CODE
	511911003
	COURSE NAME
	 CITIES IN LITERATURE


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	Literary works are fictional forms of the real world and human is not dependent form the wolrd in which he lives. Geography, climate, location architecture and population of a city have deep effects on writers. Cities takes place in the literary works as a metaphor, a character or place. Paris, Moscow, İstanbul, Rome, Vien, and New-York are some of these cities. In this course relation between literature and cities will be focused on.



	COURSE OBJECTIVES
	To analyze the relation among place-space-author-work, and to display the role of cities in literary works. It is also aimed to signify the city image in novels, poetry and other litrary genre.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To point out the importance of the relationship between author and place. 

	COURSE OUTCOMES
	To be bale to understand the world through the cities in literasry works. To get informaiton on the era of the work.

	TEXTBOOK
	 Selected literary texts  

	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	  

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Literature and place

	2
	Literature and place

	3
	Selected texts from Turkish literature

	4
	Selected texts from Turkish literature

	5
	Selected texts from Turkish literature

	6
	Selected texts from Turkish literature

	7
	Midterm

	8
	Selected texts from world literature

	9
	Selected texts from world literature

	10
	Selected texts from world literature

	11
	Selected texts from world literature

	12
	Selected texts from world literature

	13
	Selected texts from world literature

	14
	Selected texts from world literature

	15,16
	Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	 
	X
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	
	X 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	X
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	 X
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	X 
	
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc.Prof.Dr. Medine SİVRİ

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 FALL


	COURSE CODE
	511911004
	COURSE NAME
	 ROMANTICISM IN WORLD LITERATURE


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	X
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	Rise of romanticism in world literature, general information about Romanticism, general information about writers who wrote their his/her books with this movement, analysis of books/poems etc.

	COURSE OBJECTIVES
	It is aim to teach romanticism’s importance in world literature which will be necessary in Comparative Literature.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	After getting knowledge about romanticism in world literature, it will further to Comparative Literature.

	COURSE OUTCOMES
	1- They’ll learn romanticism’s main ideas in Comparative Literature area.

2- They’ll learn romanticism’s main ideas in general literature.

3- They’ll learn romanticism’s main ideas in Turkish literature.

4- They’ll learn romanticism’s main ideas in world literature.

	TEXTBOOK
	 XIX asır xarici edebiyat tarihi; Bakı, 1964; İ.Çetişli.Batı Edebiyatında Edebi Akımlar, Türkiye, 1997;  Turan Karataş.Edebiyat terimleri sözlüğü; Ankara, 2007; XX asır Azerbaycan Edebiyatı tarihi; Bakü,1982

	OTHER REFERENCES
	M.Celal;P.Halilov.EdebiyatşünaslığınEsasları,Bakı,1972;C.Heyet.Edebiyatşünaslık.Bakı,1996H.Cavit.A.Şaik.EdebiyatDersleri. Bakı, 2010

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	What is Romanticism? Background of Romanticism rising, Principles and qualities in literature.

	2
	Romanticism in world literature in first half of 19.century 

	3
	Romanticism in German, main writers, Romantic Literal Schools, Literal Magazines

	4
	Creativeness of J.W.von Goethe

	5
	Romanticism in England

	6
	Creativeness of Lord Byron

	7
	Mid-term exam

	8
	Romanticism in French

	9
	Creativeness of V.Hugo

	10
	Romanticism in USA

	11
	Creativeness of C.F. Cooper

	12
	Romanticism in Russia and Scandinavian 

	13
	Romanticism in Turkey

	14
	Romanticism in Azerbaijan 

	15,16
	Final exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	x
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 x
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	x
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 
	x
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	x
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	x
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	x 
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc. Prof.Dr. Tamilla Aliyeva

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	FALL


	COURSE CODE
	511911002
	COURSE NAME
	 PERIODS OF RUSSIAN LITERATURE I


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	X
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	The tracing of Russian Literature`s formation and growing processes; their comparison with the same processes of World Literature.



	COURSE OBJECTIVES
	Having the knowledge about the periods of Russian Literature.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To provide attainments for comparative study of writings from Turkish and World literature.



	COURSE OUTCOMES
	To provide the knowledge about Russian Literature and the ability of  camparative point of view upon  World Literature. 



	TEXTBOOK
	History og Russian Literature in 4 Volumes. L., 1980; (in Russian)



	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	Power Point


	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 The periods of Russian Literature. Folklore.

	2
	Old Russian Literature. 10th- 11th centuries.

	3
	Russian Literature in 18th century. Russian Renaissance.

	4
	Russian Renaissance: Lomonosov. Fonvizin. Derjavin. Karamzin. 

	5
	The golden age of Russian Literature. 19th century. 

	6
	The continuous of 19th century literature: Pushkin.

	7
	Midterm exam 

	8
	The continuous of 19th century literature: Griboyedov. Lermontov.

	9
	The continuous of 19th century literature: Gogol.

	10
	The continuous of 19th century literature: Turgenev.

	11
	The continuous of 19th century literature: Dostoyevski

	12
	The continuous of 19th century literature: Tolstoy

	13
	The continuous of 19th century literature: Chekhov.

	14
	Other writers of 19th century.

	15,16
	 Final exam 


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	x 
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	x
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	x
	
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	x
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	x
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	x
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	x
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc.Prof.Dr. Makbule MUHARREMOVA

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM
	SEMESTER
	 FALL


	COURSE CODE
	511911005
	COURSE NAME
	 LITERARY TRANSLATION I


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	none

	COURSE DESCRIPTION
	Translation, translation studies; history of translation, theories of translation, literary translation. 



	COURSE OBJECTIVES
	 Studying theories of translation, and the role and function of contemporary translation theories on the process of translating and on translation criticism. 



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Dealing with the relationship between comparative literature and translation studies.



	COURSE OUTCOMES
	1- Enhancing students on literary translation

2- Enhancing students on the evaluation/ criticism of translated texts. 



	TEXTBOOK
	Yazıcı, M.(2005). Çeviribilimin Temel Kavram ve Kuramları. İstanbul: Multilingual.



	OTHER REFERENCES
	Aksoy, B. (2002). Geçmişten Günümüze  Yazın Çevirisi. Ankara/İstanbul: İmge kitabevi yayınları.

Berk, Ö. (2005). Çeviribilim Terimcesi. İstanbul: Multilingual.

Gürçağlar,T.Ş. (2005) Kapılar. Çeviri tarihine Yaklaşımlar. İstanbul: Scala Yayıncılık.

Munday, J. (2001).Translation Studies: Theories and Applications.Londra, Routledge 



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	 Related literature

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Translation and translation studies

	2
	Translational fields of study 

	3
	Translation in ancient Greece 

	4
	Translation in ancient Rome

	5
	Translation in antiquity

	6
	Translation in the East

	7
	Translation in the Ottoman Empire

	8
	Translation in the Turkish republican period

	9
	Translation in the West

	10
	Translation oriented theories and approaches

	11
	Poly System Theory

	12
	Descriptive translation studies 

	13
	Target oriented approaches

	14
	A review of the terms equivalence, acceptability, adequacy and translation norms

	15,16
	 


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	 
	x
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	
	x

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	
	x
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	
	x

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	 
	x
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	x
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist.Prof.Dr. R. Şeyda ÜLSEVER

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSITY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 FALL


	COURSE CODE
	511911007
	COURSE NAME
	 MEMOIR LITERATURE


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 1
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	
	

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	5
	50

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	1
	30

	
	Others (………)
	1
	20

	FINAL EXAM
	 
	
	

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	To question memoir literature with the dimension of literary dictionary and secondary sources, to examine two works of memoir scientifically

	COURSE OBJECTIVES
	The aim of the course is to comprehend, question and investigate a certain literary genre comparatively in terms of theory and example

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To study the distinctive features of a literary genre being one of the sub disciplines of  literature in the context of horizontal and vertical dimension  

	COURSE OUTCOMES
	To gain a skill of using literature history and criticism which are the other  sub disciplines of literature, while investigating a literary genre

	TEXTBOOK
	Aytaç, Gürsel. Karşılaştırmalı Edebiyat Bilimi, Ankara: Gündoğan, 1997

Aydın, K.. Karşılaştırmalı Edebiyat Günümüz Postmodern Bağlamında Algılanışı. Birey Yayıncılık, İstanbul, 2008

Aktulum, Kubilay. Metinlerarasılk//Göstergelerarasılık. Ankara: Kanguru Yayınları, 2011.

Sakallı, Cemal. Karşılaştırmalı Yazınbilim ve Yazınlararasılık 

        /Sanatlararasılık Üzerine, Ankara: Seçkin, 2006

	OTHER REFERENCES
	Enginün, İnci. “Mukayeseli Edebiyat”, İstanbul, 1992

Rouseau,  A.M. /Pichois, Cl. “Karşılaştırmalı Edebiyat, Çev. M. Yazgan,

        İstanbul, 1994

Aktulum, Kubilay. Metinlerarası İlişkiler.3.b. Ankara: Öteki Yayınevi, 2007

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	To decide on the primary sources that will be introduced and investigated throughout the term: To identify two memoirs written by a male author, one is Turkish and the other is in the original language or translated

	2
	To evaluate the first two books given in references 

	3
	To discuss the written texts of the evaluations made in the previous week (Assignment 1: 10 points),  To evaluate the last two secondary books given in references

	4
	To discuss the written texts of the evaluations made in the previous week (Assignment 2: 10 points), to evaluate the definitions related to memoir in  the secondary works. To know the major works.  Considering the definitions, to bring the distinct features of the literary genre ‘memoir’ into light.

	5
	To discuss the written texts of the evaluations made about memoir (Assignment 3: 10 points), to summarize the first memoir and evaluate its cultural background and content.

	6
	To discuss the first memoir identified for investigation in terms of its form and evaluate the literary genre ‘memoir’ in relation with its definitions

	7
	To discuss the written texts of the evaluations made for the first memoir (Assignment 4: 10 points)

	8
	To summarize the second memoir and evaluate its cultural background and content.

	9
	To discuss the second memoir in terms of its form and evaluate in relation with the definitions of memoir.

	10
	To discuss the written texts of the evaluations made about the second memoir (Assignment 5: 10 points)

	11
	To discuss the other memoir books belonging to the sub types of the memoirs investigated (political memoir, memoir with art content, memoir relating a popular person, etc.)

	12
	The presentation of both memoirs’ investigation from a single point of view by each graduate student (20 points for each presentation)

	13
	To continue the presentations

	14
	To write an article from the investigations carried out the whole term

	15,16
	General revision of the whole term


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	x
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	x 
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	x
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 
	x
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	x
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	x
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	x 
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof.Dr. Nazire AKBULUT

Signature: 





Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	SPRING


	COURSE CODE
	511912006
	COURSE NAME
	 COMPARATIVE LITERATURE STUDIES II


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	The mutual relationships among different literatures and cultures will be studied with the help of the methods employed by the science of comparative literature and the misjudgments which may appear in this context will be dealt with to eliminate such concepts for a better understanding. 



	COURSE OBJECTIVES
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	The objective of the course is to gain students the ability to make research on the field.



	COURSE OUTCOMES
	Students will have necessary information about a practical comparative study.



	TEXTBOOK
	 Reference books, literary texts, articles and other scientific papers on the field. 


	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 Subject and work selection for the comparative study

	2
	 Subject and work selection for the comparative study

	3
	 Subject and work selection for the comparative study

	4
	Research method determination for the comparative study

	5
	 Research method determination for the comparative study

	6
	Study guidance

	7
	Study guidance

	8
	 Midterm

	9
	Editing and evaluating the comparative study

	10
	 Editing and evaluating the comparative study

	11
	 Editing and evaluating the comparative study

	12
	 Editing and evaluating the comparative study

	13
	 Editing and evaluating the comparative study

	14
	 Editing and evaluating the comparative study

	15,16
	 Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 X
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof.Dr. Ali GÜLTEKİN

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 Spring


	COURSE CODE
	511912001
	COURSE NAME
	 Postmodern Literature


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	This course is an introduction of every aspect of postmodern literature which is the literatrre of our globalized world.



	COURSE OBJECTIVES
	The course objective is the comprehension of postmodern literature as the first period of a kind of transnational history of literature that can only be analyzed by methods of comparative literary studies.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Introducing one of the most important fields of their professional education to Ph.D. students of history of comparative literature studies by providing knowledge of how to write the history of postmodernism, one of the first periods in the history of transnational literature, by using methods of comparative literature studies.

	COURSE OUTCOMES
	1. Understanding postmodern literature as a kind of transnational world literature.

2. Knowledge of how to examine a transnational history of literature.

3. Knowledge of theories which a historian of world literature should apply in his/her studies.



	TEXTBOOK
	 Leslie Fiedler: Liebe, Sexualität und Tod, München, 1997.

	OTHER REFERENCES
	 Jonathan Culler: Dekonstruktion, Hamburg, 1999.

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Introduction to the course, distribution of assignments

	2
	Enlightenment, modernity, postmodernism

	3
	Classicism/romanticism

	4
	First philosopher of postmodernism: Nietzsche

	5
	Postmodern “aesthetics”

	6
	Dynamics and repetition: intertextuality

	7
	Mid-term exam

	8
	Patrick Süskind and his novel “Das Parfüm” (German literature)

	9
	Chuck Palahniuk and his novel “Rant” (American literature)

	10
	Ian McEwan and his novel “Comfort of Strangers” (British literature)

	11
	Orhan Pamuk and his novel “Beyaz Kale” (Turkish literature)

	12
	Postmodern mythology

	13
	Intermediality

	14
	What is postmodernism?

	15,16
	Wrap-up/final exam


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	x 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof. Dr. Nevzat Kaya

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 SPRING


	COURSE CODE
	511912007
	COURSE NAME
	 CONTEMPORARY WOMEN WRITERS


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	Women could only write without hiding their identity during the last century. In this course women writers and their work in various genre will be analyzed. 



	COURSE OBJECTIVES
	The objectives of this course are to familiarize with the women writers and their literary features, to be able to display the stylistic differences between male and female writers.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To study feminist literature and make analysis on the works of contemporary women writers.  



	COURSE OUTCOMES
	To be able to point out the perception of woman in terms of literature.



	TEXTBOOK
	Selected Works from Turkish and world literature



	OTHER REFERENCES
	Sources on literary criticism



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	What is modern literature?

	2
	What is contemporary women’s literature?

	3
	Who are the contemporary women writers of Turkish literature?

	4
	Who are the contemporary women writers of Turkish literature?

	5
	Who are the contemporary women writers of world literature?

	6
	Who are the contemporary women writers of world literature?

	7
	Midterm

	8
	Analysis on selected literary works

	9
	Analysis on selected literary works

	10
	Analysis on selected literary works

	11
	Analysis on selected literary works

	12
	Analysis on selected literary works

	13
	Analysis on selected literary works

	14
	Analysis on selected literary works

	15,16
	Final


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X 
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	X 
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	X 
	
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	
	 X
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc.Prof.Dr. Medine SİVRİ

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM
	SEMESTER
	 SPRING


	COURSE CODE
	511912004
	COURSE NAME
	 HISTORICAL NOVEL


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	Turkish

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	X
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	Giving information about historical novel, samples from Europa, Turkey, Russia and Azerbaijan literatures, analyzing this books.



	COURSE OBJECTIVES
	It’s aim to give general information about historical novel which will be necessary in Comparative Literature.

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	After making analysis about historical novel, students will be spealized in Comparative Literature.

	COURSE OUTCOMES
	1- They’ll learn historical novel, which is one of the most important literal form.

2- They’ll study about historical novel.

3- They’ll compare Turkish historical novel and world literature’s historical novels. 

4- They’ll see relationship between historical novel and historical events.

	TEXTBOOK
	 İnci Enginün. Cumhuriyet Devri Türk Edebiyatı, İstanbul,2004; Alemdar Yalçın.Cumhuriyet Dönemi Türk Romanı; Olcay Önortay Cumhuriyet Dönemi Türk Romanı;

	OTHER REFERENCES
	 Murat Hazer. Tarihi Romanlar; Georg Lukas Nadir Kitaplar; Wellek, Rene WARREN. Edebiyat Biliminin Temelleri; T.Karataş.Edebiyat Terimleir SözlügüAnkara,2007. 


	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	General information about historical novel.

	2
	Historical novel in European literature – General information from Anthic Greek to today

	3
	Historical novel in French literature – V. Hugo’s books

	4
	Historical novel in American literature

	5
	Historical novel in English literature

	6
	Historical novel in German literature

	7
	Mid-term exam

	8
	Historical novel in Russian literature

	9
	Historical novel in Balkans 

	10
	General information about historical novel in Turkish literature 

	11
	Historical novel’s of Halide Edip Adıvar 

	12
	Historical novel’s of Turgut Özakman

	13
	Historical novel in Azerbaijan literature 

	14
	General information about historical novel in Azerbaijan literature 

	15,16
	Final exam 



	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	X
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 X
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	X
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 
	X
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	X
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	X
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	X
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 X
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	X
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	X
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	X
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc.Prof.Dr. Tamilla Aliyeva

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	SPRING


	COURSE CODE
	511912002
	COURSE NAME
	 PERIODS OF RUSSIAN LITERATURE II


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	X
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	PREREQUIEITE(S)
	

	COURSE DESCRIPTION
	The tracing of Russian Literature`s formation and growing processes; their comparison with the same processes of World Literature.



	COURSE OBJECTIVES
	Having the knowledge about the periods of Russian Literature.



	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	To provide attainments for comparative study of writings from Turkish and World literature.



	COURSE OUTCOMES
	To provide the knowledge about Russian Literature and the ability of  camparative point of view upon  World Literature. 



	TEXTBOOK
	History og Russian Literature in 4 Volumes. L., 1980; (in Russian)



	OTHER REFERENCES
	 Reference books, articles and other scientific papers on the field. 



	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	Power Point


	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	 1892-1921. A Silver Age in Russian Literature. Modernism. 

	2
	Symbolism. Acmeism. Futurism. 

	3
	A literary process between 1917-1934 years.  

	4
	A literary process between 1917-1934 years.  

	5
	A literary process between 1934-1956 years.   

	6
	A literary process between 1934-1956 years.

	7
	 A midterm exam.

	8
	 A literary process between 1956-1991 years.  

	9
	 A literary process between 1956-1991 years.  

	10
	 A literary process between 1956-1991 years.  

	11
	 Modern Russian Literature: realism; postrealism; postmodernism.

	12
	Modern Russian Literature: realism; postrealism; postmodernism.

	13
	 Modern Russian Literature: realism; postrealism; postmodernism.

	14
	 Modern Russian Literature: realism; postrealism; postmodernism. 

	15,16
	 A final exam.


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	x 
	
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	x
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	x
	
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	  
	x
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	
	x
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	x
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x 
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	x
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assoc.Prof.Dr. Makbule MUHARREMOVA

Signature: 
           







Date: 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	SPRING


	COURSE CODE
	511912005
	COURSE NAME
	 LITERARY TRANSLATION II


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	1
	40

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	
	

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (………)
	
	

	FINAL EXAM
	 
	1
	60

	 PREREQUIEITE(S)
	 none

	COURSE DESCRIPTION
	Literary translation and stylistics. The place and significance of litarary translation in comparative literature. 

	COURSE OBJECTIVES
	A stylistic approach to translation.. Applications on stylistics and literature

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	Dealing with the relationship between comparative literature and translation studies.

	COURSE OUTCOMES
	1- Enhancing students on literary translation

2- Enhancing students on the evaluation/ criticism of translated texts. 

	TEXTBOOK
	Ülsever, R. Ş. (2007). Karşılaştırmalı edebiyat ve Edebi Çeviri.Eskişehir:OGU Yayınları

	OTHER REFERENCES
	Aksoy, B. (2002). Geçmişten Günümüze  Yazın Çevirisi. Ankara/İstanbul: İmge Kitabevi yayınları  

Eruz, S. (2010). Çokkültürlülük ve Çeviri. İstanbul. Multilingual.

Munday, J. (2001).Translation Studies: Theories and Applications.Londra, Routledge.

Özünlü, Ü. (2001) Edebiyatta Dil Kullanımları. İstanbul: Multilingual.

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	Related literature

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	Language use

	2
	Textlinguistics and translation

	3
	Stylistics 

	4
	Linguistic stylistics 

	5
	Literary stylistics 

	6
	Stylistic analysis 

	7
	Applied study on literary texts

	8
	Applied study on literary texts  

	9
	Translation evaluation/criticism: Theories

	10
	Translation evaluation/criticism: Methods

	11
	Translational analysis of texts

	12
	Analysis of source and target texts 

	13
	Analysis of source and target texts 

	14
	Analysis of source and target texts  

	15,16
	 


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	
	x
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 
	x
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	 
	
	x

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	
	x
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	  
	
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	
	
	x

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	
	
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 
	x
	 

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	 
	x
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Assist.Prof.Dr. R. Şeyda ÜLSEVER

Signature: 
           







 


ESKİŞEHİR OSMANGAZİ ÜNİVERSİTY

THE GRADUATE SCHOOL OF SOCIAL SCIENCES

COURSE INFORMATION FORM

	SEMESTER
	 SPRING


	COURSE CODE
	511912003
	COURSE NAME
	 POST-COLONIAL LITERATURE


	SEMESTER


	WEEKLY COURSE PERIOD
	COURSE OF

	
	Theory
	Practice
	Laboratory
	Credit
	ECTS
	TYPE
	LANGUAGE

	 2
	3
	0
	0
	3
	6
	COMPULSORY ()  ELECTIVE (x)
	TURKISH

	COURSE CATAGORY

	General Literature
	Foreign Languages
	Comparative Literature
	Social Science

	
	
	  X
	

	ASSESSMENT CRITERIA

	MID-TERM
	Evaluation Type
	Quantity
	%

	
	1st Mid-Term
	
	

	
	2nd Mid-Term
	
	

	
	Quiz
	
	 

	
	Homework
	5
	50

	
	Project
	 
	 

	
	Report
	
	

	
	Others (Presentation)
	1
	20

	FINAL EXAM
	 Essay
	1
	30

	PREREQUIEITE(S)
	None

	COURSE DESCRIPTION
	To know the colonialism and post colonialism with its politic and cultural dimension and to bring the reflection of this process in the literature into light as regards the exploiter and exploited

	COURSE OBJECTIVES
	It aims to present the cultural interaction which affected world countries and occurred as a result of the economic and politic approaches in literature in terms of the exploiter and exploited  

	ADDITIVE OF COURSE TO APPLY PROFESSIONAL EDUATION
	In terms of comparative literature, approaching the literary works and the social and politic structure in which the works were produced, destroying the process of thinking in the box 

	COURSE OUTCOMES
	In terms of national literature and colonial literature, to raise consciousness about “identity”, “independence”, etc.  To investigate the relationship between literature and policy.

	TEXTBOOK
	1. Loomba, Ania, Kolonyalizm-Postkolonyalizm, Ayrıntı, İstanbul, 2000 Said, Edward W., Kültür ve Emperyalizm, çev: Necmiye Alpay, Hil Yayın, İstanbul, 1998

2. Said, Edward W., Şarkiyatçılık, çev: Berna Ülner, Metis Yayınları, İstanbul, 1999

3. Memmi, Albert, Sömürgeci ve Sömürgeleştirilen İnsan, çev.: Salih Ak, Öteki, Ankara, 1996, 

4. Rattansi, Ali-Westwood,Sallie, Irkçılık, Modernite ve Kimlik, çev.: Sevda Akyüz, Sarmal Yayınevi, İstanbul, 1997

	OTHER REFERENCES
	5. Abdülmelik, Enver, “Krizdeki Oryantalizm”, Krizdeki Oryantalizm, çev.: Melike Kır,Yöneliş, İstanbul, 1998

6. Burke, Peter, Bilginin Toplumsal Tarihi, çev.: Tunçay, Mete, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, İstanbul, 2001

7. Cevizci, Ahmet, Felsefe Sözlüğü, Paradigma, İstanbul, 2000

8. Falk, Richard, Yırtıcı Küreselleşme, çev. Ali Çaksu, Küre Yayınları, İstanbul, 2001

9. Gündoğan, Ali Osman, “Küreselleşmenin Ortaya Çıkardığı Krizler”, Düşünce ve Sanatta Adım”, Sayı 2-3, Adım, Erzurum, 2000

	TOOLS AND EQUIPMENTS REQUIRED
	 

	COURSE SYLLABUS

	WEEK
	TOPICS 

	1
	What is colonialism? What are its reflections today?  Which one/s are important: cultural reasons, state and economy?

	2
	The difference between colonialism and imperialism. Its reflection in the literature and culture

	3
	The effect of the philosophical approaches in Europe on colonialism

	4
	Evaluating orientalism in terms of West and East

	5
	British (Trade), German (Industry) and Spanish Colonialism (Explorations), Authors

	6
	To discuss the dichotomies of democracy and despotism, cultured and primitive, developed and undeveloped, rational and irrational

	7
	 To discuss the double sided interaction caused by colonialism 

	8
	To question the terms ‘culture’ and ‘identity’ in relation with both the issue of culture and the power of exploiter and exploited  during colonialism and post colonialism

	9
	Literary genres: the works of missionaries, the reports of explorers’ observances, literature in the period of colonialism 

	10
	The works which are in favor of colonialism and against colonialism, multicultural works

	11
	To deal with suppression,  resistance, gender and immigration in the literary work of colonialism and post colonialism, by considering both sides  

	12
	To examine one of the works identified at the beginning of the term

	13
	To continue the analysis of the work

	14
	To examine the second of the works identified at the beginning of the term

	15,16
	To continue the analysis of the work


	NO
	PROGRAM OUTCOMES 
	3
	2
	1

	1
	Sufficient knowledge of comparative literature; an ability to apply theoretical and practical knowledge on this area. 
	x
	 
	

	2
	Ability to communicate in written and oral forms in Turkish/English; proficiency at least one foreign language.
	 x
	
	

	3
	Understanding of professional and ethical issues and taking responsibility. 
	x
	 
	 

	4
	Using data shows and workshops for getting knowledge on the area. 
	 x
	
	 

	5
	Increasing proficiency of foreign language for providing sources about this area
	x
	 
	 

	6
	Ability to work effectively in individual and inner-disciplinary or multi-disciplinary teams.
	x
	
	 

	7
	Searching literary texts which are belong to different nations; identifying different cultures through these texts and examining concept of multiculturalism. 
	x
	 
	 

	8
	Providing students with the ability to follow documents from Turkish and world literatures. 
	 x
	 
	

	9
	Providing students with the ability to analyze literary texts from Turkish and world literatures with a comparative approach. 
	x
	 
	

	10
	Gaining knowledge about comparative literature and subsidiary disciplines.  
	x
	 
	 

	11
	Gaining critical point of view.
	x
	 
	 

	1: None. 2: Partially contribution. 3: Completely contribution.


Instructor(s): Prof.Dr. Nazire AKBULUT

Signature: 
Date: 

